
 

  Climatiseur local mobile réversible / 
Reversible mobile local air conditioner
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Télécommande Remote Control 1

Climatiseur local 
mobile réversible



Veuillez d’abord lire ce manuel d’utilisation !

C

A
dangereuses qui 
pourraient entraîner 
des blessures ou des 
dégâts matériels.

B

chaudes !

Nous vous remercions d’avoir acheté un produit Oceanic. Nous espérons que ce produit

avant d’utiliser cet appareil et conservez-le soigneusement pour une utilisation ultérieure. 
Si vous remettez le produit à un autre utilisateur, remettezle-lui avec le manuel de l’utilisateur. 
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Avertissement
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pas
de rallonge.

qu’une
l'eau
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sont

T 3,15 A/250 V, etc.
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•

•

•

•
 

•

•

 une

marcher dessus.

Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent pas être 

Consignes de sécurité
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pas ce pour un usage autre dans

étranges dégage une odeur ou de la fumée.

pas correctement endommagé.
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•
 en

•

•
 de

•
• l'appareil
•

résiduel actuel ne dépassant pas 30 mA.
•Une zone non ventilée où est installé l'appareil utilisant des

toute fuite de réfrigérant ne stagne pas de manière à créer un
risque d'incendie ou d'explosion.

Consignes de sécurité
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-

- fermes ;
-
-
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 nues,

Sachez que les  

ou
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du constructeur.
 

à
de
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Avant de commencer un  sur des systèmes contenant des
   faut  des  de 

de s'assurer que le  d'allumage est  au Pour une
 du système de gaz   faut prendre les

  avant de procéder à un  sur le système.
 

est e�ectué.
 

sur

 
La zone d  être  avec un détecteur de  
avant et pendant le   que le   assuré d’être

 d'atmosphères   Assurez-vous
que le   pour détecter les   à une 
avec des    sans 

 de façon adéquate ou  sûr.
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5)  :
ou

à poudre ou à CO2 adjacent à la zone de chargement.
6)  Pas de sources d

7)  Zone aérée:
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y

exposés
à des substances pouvant corroder les composants
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7.
1)

2) 
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C

Remarque :

Les composants
lesquels quelqu'un peut

présence d’une atmosphère
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 Câblage
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évacuer ;

 dans les 
l’azote exempt

peut-être être

système avant et pendant le procédé de brasage.
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pour cette tâche.

13. Procédure de chargement

de
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Il est

est avant de
le récupéré. Il est 

la tâche.
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 80

15. 

16. 
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sont employées.

totale du système 

bon état de marche.
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3 

Panneau de commande 

(FACE AVANT)

Panneau avant

Roulette
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1

2

3
4
5
6

7

8

9
10
11

1.
2.
3.
4.
5. F
6.

7.

8.
9. 
10. 
11. 

 (FACE ARRIERE)

26



4.1 

30 cm
12 pouces 30 cm

12 pouces

 :
-
-

-
adéquate.

-

4.2 

50 cm
19,7 pouces

 

50 cm
19,7 pouces
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C

Remarque : 

La forme actuelle prévaut.

 
la télécommande 

  » et « 
la télécommande  Mode 

 » prévaut.

4.3 
-

4.4 

1 

1 

1 

Adaptateur 1 

 B (avec capuchon) 1 

4 ensemble

 A 1 
 B 1 

1 
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Boulon 1 

1 ensemble

1 

pompe à chaleur)
1 

 
 

 1 

Télécommande

Enfoncer

Adaptateur côté 

Enfoncer

Ensemble du tuyau 
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Assurez-vous que le crochet de l’adaptateur est 

Accroche du trouCrochet

Adaptateur

Boulon

  B

C Remarque : 

Type 1 
 B

 A

ou

 B

plus court)

 A
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1.  

fenêtre A
fenêtre B

ou
 A

fenêtre B

2.
 C

ou

 C

3.  
 

2 

ou
Support de 

2 

4.  

ou

5.
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C
Remarque : 

f
porte ou VELUX.

C Remarque : 

Type2：Installation dans le mur（Optionelle)
Procéder comme suit :

Remarque:

-Percez un trou dans le mur de 125cm de diamètre. 

(à l'extérieur) en utilisant 4 vis et chevilles à expansion. 
Fixez-le solidement.

-Fixez l’adaptateur rond A sur le tuyau d'évacuation puis 
 connectez-le à l’adaptateur mural B.

Voir le dessin ci-contre. 

Lorsque vous n'utilisez pas l'appareil, fermez le capuchon de l'adaptateur B.
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Remarque : 

Voyant du mode Heat 
Follow Me

Voyant du mode Cool Voyant du mode 

Voyant du mode Fan 

Voyant du mode Dry Voyant du mode Auto 

Remarque :  :

En raison de l’amélioration continue, nous nous réservons le droit de modifier certains modèles sans préavis.

e

 Fonctionnement

33

Oscillation Minuteur VENTILATEUR

Sommeil Marche/Arrêt



 

Touche MODE

 

Touches Haut (+) et Bas (-)
 °C dans une 

plage allant de 17 °C à 30  heures.
Remarque : 

Touche VENTILATEUR

Touche « SLEEP 

        (ON/OFF - Marche/Arrêt)

 °C 

 :

E2-Erreur du capteur de température de l’évaporateur.
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Remarque : 

5.1 

- Appuyez sur la touche MODE (Mode) jusqu’à ce que le voyant du mode «  
s’allume.

- Appuyez sur les touches de réglage « + » ou « - 
 °C.

- Appuyez sur la touche «  

- Appuyez sur la touche MODE (Mode) jusqu’à ce que le voyant du mode «  
s’allume.

- Appuyez sur les touches de réglage « + » ou « - 
 °C.

- Appuyez sur la touche «  

mode       .

- Appuyez sur la touche MODE (Mode) jusqu’à ce que le voyant du mode «  
s’allume.

-

-
-
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-

-

-

Remarque : 

- Appuyez sur la touche « MODE » (Mode) jusqu’à ce que le voyant du mode «  
s’allume.

- Appuyez sur la touche «  

-

-
 

 

-

-
   heure jusqu’à 24 heures. 

-

-
sur « 0.0 

36

marche



) de 1 °C après 30 
) de 1  

pendant 7 
 

Remarque : c

5.2 

Remarque : c

Remarque : c

-
-
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-

 
 

 

C Remarque : 

-
 mm)) 

sur un tuyau de 3/4” (19,05 

-

5/8” (15,875 mm) sur un tuyau de 3/4” (19,05 mm) (acheté sur place). Pour les modèles sans 
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C

Remarque : 

)  Ne la 
)  Lorsque 

Adaptateur du  

Adaptateur 
du tuyau de 

Enfoncez la 
boucle du cordon 

Adaptateur 
du tuyau de ≤ 1

,8 
m
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-  
 P1 

C Remarque : ssurez-vous que le

40



A

 :
-

-

- Ne lavez pas le module en le plaçant sous l’eau courante.

-
été endommagée pendant le nettoyage. Un cordon

6.1 
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 :

performances.

-  
-  P1 et avant tout entreposage 

-

-
-  

-
-

-

Remarque : 

panneau de commande. Un excès d’eau dans ou autour du panneau de commande 
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 :

Problème Dépannage

On/O� (Marche/Arrêt)

Code d’erreur P1
Le bac collecteur d’eau est 

 l’eau du bac collecteur 

En mode Cool 
 : la 

raccordé ou est bloqué
raccordez de nouveau le tuyau

Le réglage de la température 
est trop élevé.

Les fenêtres et les portes de la Assurez-vous que toutes les 

Il y a des sources de chaleur 
de chaleur

 
Le sol n’est pas plat

Ce son est causé par 
Ce phénomène est normal
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européens :

A) 

B) 

C) 

D) 
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A.  DEBALLAGE DE L’APPAREIL ET MISE AU REBUT DES ELEMENTS D’EMBALLAGE

Retirez tous les éléments d’emballage autour de l’appareil, ainsi que les éléments de protection situés 
’intérieur des comportiments de l’appareil.
Le carton d’emballage et les feuilles de papier sont recyclables. Ils doivent être jetés dans les bacs de 

collecte à cet effet.
Les matériaux portant le symbole  sont recyclables. 

>PE <= polyéthylène ; >PS <= polystryrène ; >PP <= polypropylène
Cela signifie qu’ils peuvent être recyclés en les déposants dans les conteneurs de collecte appropriés
Les autres éléments d’emballage (adhésif, attaches...) doivent être jetés avec les déchets ménagers.
Pour en savoir plus : www.quefairedemesdechets.fr

Le garantie ne couvre pas :
Les dommages ou problèmes résultant du transport, d’un usage inappropié ou d’une négligence.

Les appareils déclarés comme étant utilisés dans un environnement commercial, plus ceux qui sont sujets à location.
Les pièces d’usure du produit, ni les problèmes ou les dommages résultant de :

 Détériorations superficielles dues à l’usure normale du pro uit;
 Défauts ou détériorations dues au contact du produit avec des aliments ou des liquides et dus à la corrosion provo-

quée par la rouille;
Tout incident, abus, utilisation impropre, modification, démonta e ou réparation non autorisés;
Toute opération imprope d’entretien, utilisation non conforme aux instructions concernant le produit ou branchement 

à une tension incorrecte;
Toute utilisation d’accessoires non fournis ou approuvés par Oceanic.

La garantie sera annulée en cas d’élimination de la plaque signalétique et/ou de numéro de série du produit.  

Fiche d’information produit
Marque déposée OCEANIC

Identifiant modèl

Niveau de bruit dB (A) en puissance acoustique
Réfrigérant
Potentiel de réchauffement planétaire, PRP
Les fuites de réfrigérants contribuent au changement climatique. Les réfrigérants
ayant un potentiel de réchauffement global (PRP) plus faible contribueraient moins
au réchauffement planétaire qu’un réfrigérant ayant un PRP supérieur, en cas de
fuite dans l’atmosphère. Cet appareil contient un fluide frigorigène dont le PRP est
égal à 3. Cela signifie que si 1 kg de ce fluide frigorigène fuyait dans l’atmosphère,
l’impact sur le réchauffement planétaire serait 3 fois supérieur à 1 kg de CO2, sur
une période de 100 ans. N’essayez jamais d’interférer vous-même avec le circuit de
fluide frigorigène ni de le démonter vous-même et demandez toujours à un
professionnel.

Refroidissement
Mode

Capacité de refroidissement nominale 
en KW
Classé EER (W / W)
Classe énergétique

Consommation d'énergie horaire en kWh 
/ 60 minutes

Chauffage
Mode

Puissance calorifique nominale en k
COP coté (W / W)
Classe énergétique

Consommation d'énergie horaire en kWh 
/ 60 minutes

Consommation d’énergie «X, Y, Z» kW / h pendant 60 minutes, sur la base des 
résultats des tests standards, la consommation d’énergie réelle dépendra du 
mode de production de l’appareil et de son emplacement.

64
R290

3

3,5

2,6
A

1,4

2,9
2,8
A

1,1

MPPDB-12HRN7-QB6
 OCEACLIM120W0

3,5
2,6

2,9

64

1,4 1,1
2,8

 RÉF:OCEACLIM120W0
MODÈLE:MPPDB-12HRN7-QB6
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MANUEL DE L’UTILISATEUR
Télécommande

FRANÇAIS



RG51F/EF

3,0V (Piles sèches R03/LR03×2)

8m

-5°C~60°C (23°F~140°F)

1

6

2

5 4

My Mode F

Swing

Mode

On/Off

Fan

Sleep

AUTOCOOLDRYHEAT

FANHIGHMEDLOW

SET TEMPERATURE

AUTO

LOW

MED

HIGH

3
AUTO

COOL

DRY

HEAT

FAN

PLACER LES BATTERIES

APPUYER SUR LE 
BOUTON POWER

SÉLECTIONNER LE MODE

POINTER LA TÉLÉCOMMANDE SÉLECTIONNER LA VITESSE 
DU VENTILATEUR 

SÉLECTIONNER LA TEMPÉRATURE 

Consultez les sections  et 
 de ce manuel pour une description détaillée de la manière d'utiliser votre 

climatiseur. 

 
 Si l'unité intérieure n'a pas de fonction particulière, le fait d'appuyer sur le bouton de cette fonction 
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batteries
Votre unité de climatisation peut être livrée avec 

batteries dans la télécommande avant de l'utiliser. 

compartiment des piles. 
2.  Insérez les piles en faisant attention à faire 

piles avec les symboles à l'intérieur du 
compartiment des piles. 

le remettre en place

Pour une performance optimale du produit :
 

 
télécommande, si vous ne prévoyez pas 
d'utiliser l'appareil pendant plus de 2 mois.

 ÉLIMINATION DES PILES 

pour une élimination appropriée des batteries.

TÉLÉCOMMANDE
 La télécommande doit être utilisée à moins 

de 8 mètres de l'appareil.
 

distance est reçu.
 

lumière directe du soleil peuvent interférer 

 Retirez les piles si la télécommande ne sera 
pas utilisée pendant plus de 2 mois.

TÉLÉCOMMANDE

  

 

(1)  Cet appareil ne doit pas causer 
d'interférences nuisibles, et

(2)  Cet appareil doit accepter toute 
interférence reçue, y compris les 
interférences qui peuvent provoquer un 
fonctionnement non souhaité.

Cet équipement a été testé et s'est avéré 

fournir une protection raisonnable contre les 
interférences nuisibles dans une installation 

instructions, il peut causer des interférences 

ne se produiront pas dans une installation 
particulière. Si cet équipement provoque des 
interférences nuisibles à la réception de radio 
ou de télévision, ce qui peut être déterminé en 

en appliquant l'une ou plusieurs des mesures 
suivantes :

 Réorientez ou déplacez l'antenne de 
réception. 

 
le récepteur.

 Connectez l'équipement à une prise d'un 

est connecté.
 Consultez le revendeur ou un technicien 

de l'aide.
 

approbation claire de la partie responsable 
pour la conformité pourraient annuler 
l'autorisation d'utiliser l'équipement de 
l'utilisateur.
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télécommande. Ce qui suit est une brève introduction à la télécommande elle-même. Pour savoir 
comment faire fonctionner votre climatiseur, reportez-vous à la section 

 de ce manuel.
Diminue la température par incréments de 1°C.  

La température minimale est de 17°C.

   

   Permet d'allumer ou d'éteindre l'unité.

 Sélectionne les vitesses du ventilateur dans l'ordre suivant : 
AUTO  LOW (basse)  MED 

  MODE :
AUTO  HEAT 
(CHAUD)  
OBSERVATION : 
si l'appareil que vous avez acheté est de type de refroidissement 

refroidissement uniquement.

marche (voir  pour les 
instructions).

Permet de démarrer et arrêter le mouvement 
horizontal de la persienne. Maintenez cette touche enfoncée 

automatique des persiennes verticales (certaines unités).

  

  

arrêt (voir  pour les 
instructions).

  
de la température ambiante.

  

OBSERVATION : 

déverrouiller le clavier.

1

3
5

7

9

11

2

4

6
8

10

12

 

 

 

50



AUTO

COOL

DRY

HEAT

FAN

HIGH

MED

LOW

  

 (certains 
appareils) 

  

transmises.

allumée.

température ambiante, ou l'heure sous 

Indique que tous les paramètres 
actuels sont verrouillés 

est activée (certaines unités)

est activée

Vitesse élevée 
Vitesse moyenne (certaines 
unités) 
Vitesse faible 
Vitesse automatique du 
ventilateur 

pour but d'assurer une présentation claire. Mais 
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ATTENTION Avant toute utilisation, veuillez-vous assurer que l'unité est
branchée et que le courant est disponible.

MODE

OBSERVATION :

Sélectionnez le mode 
du ventilateur climatiseur

MODE

Sélectionnez le mode 

MODE

OBSERVATION :
contrôlée automatiquement.

Sélectionnez le mode 

MODE

OBSERVATION : 
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Réglage 

Réglage    Marche

mise en marche. souhaitée de mise en marche de l'unité. 
l'unité et attendez 1sec, le 

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

1secx5

séquence de temps d'arrêt. laquelle vous souhaitez éteindre l'appareil. 
l'unité et attendez 1sec, le 

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

1secx10

OBSERVATION :

24 heures.

actuelle.

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMERON

TIMEROFF

TEMP
SLEEP

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMERON

TIMEROFF

TEMP
SLEEP

xn xnxn

la minuterie 

Heure actuelle 
13h

2:00PM 3:00PM 3:30PM 4PM 5PM 6PM

les étapes ci-dessus, l'unité s'allumera 
2.5h plus tard (3:30PM) et s'éteindra à 
6:00PM. 

53

marche

marche

marche

marche

marche
marche

marche

arret

arret

arret

arret

arret

arret

arret

Arret

ArretMarche



2s

La persienne horizontale bascule 
automatiquement vers le haut et vers le bas Continuez à appuyer sur ce bouton plus de 2 

persiennes est activée. (Selon le modèle)

être activée que par la télécommande. La fonction Dormir n'est pas disponible en mode Ventilateur ou 

OBSERVATION : 

•  Si la fonction mémoire est activée, 
•  Si la fonction mémoire est arrêtée, 
•
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Utilisée pour restaurer les paramètres actuels ou reprendre les paramètres 
précédents.

de vitesse du ventilateur et la fonction de mise en veille (si elle est activée).  
Si vous appuyez plus de 2 secondes, le système restaure automatiquement les paramètres de 

de vitesse du ventilateur et la fonction de sommeil (si elle est activée).

2
L'unité fonctionnera à une vitesse de ventilation élevée (avec le compresseur 

17 °C/62 °F pour activer la fonction FP.

pendant le fonctionnement.
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Dear Customer,
 product. We hope that you get the best results 

Meanings of the symbols

C

A

B



Warning

damage.
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  meter space
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•All  must be performed   accordance  the 
 located  of the 

•The   board (PCB)    a fuse to 
overcurrent  The  of the fuse are  on
the  board, such as: T 3.15A/250V, etc.

•

•  should be  to ensure that they do not play 
the   must be  around the  at all

• I

•The maximum refrigerant charge amount: 0.22Kg. 

f the supply cord  damaged,  must be replaced by the
  agent or   persons  order

to  a hazard.
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cord plug.
 

 

 

 
 
 
to clean, other than those recommended by the manufacturer. The

 



62

-

- farm houses;
-
-
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2 

Do not use means to accelerate the  process or to clean,
other than those recommended by the manufacturer.
The  shall be stored  a room  

  sources (for example: open , an 
gas  or an   heater).
Do not  or burn.
Be aware that the  may not  an odour.

 , should be 
operated and stored n a room w th a floor area larger than 1 m 2.

   gas  shall be observed.
Keep   clear of 
The  shall be stored so as to prevent  damage
from 
A  that the  shall be stored  a 
area where the room  corresponds to the room area as 
for 
Any person who     on or   a

  should hold a current   from an
 assessment    

competence to handle  safely  accordance  an
  assessment 

1
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1. 

2.

3.

4.

5.

6.
1) Checks to the area
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2) Work procedure
Work shall be undertaken under a controlled procedure so as to

3) General work area

4) 

safe.
5) 

2

2 

 
on the system.



6) 

7) 

8) 
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are not obstructed;
 

 

9) 
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7.
1)

2) 

glands, etc.

C

Note:

on them.
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8.

9.

10. 

11.

69



12. 

 
 
 Evacuate;
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work are to take place.  

13. 

to  A follow 

71



2 

14. 

a.
b.
c.

competent person;

standards.
d.
e.

f.
takes place.

g.
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h.

j.

k.

15. 

16. Recovery

73



 

Empty  
before recovery occurs.

 
 
 

 
 
 
 

are to be removed, ensure that they have been evacuated to an 
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Control panel 

Panel

Caster

Front

75



1

2

3
4
5
6

7

8

9
10
11

1.
2.
3.
4.
5.
6. 

7.
8. Power cord buckle
9. Power cord outlet
10. Power plug socket
11. 

Rear

3 
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4.1 

30 cm
30 cm

-
-

-  

-

4.2 

50 cm

mc
05

hc
ni

7.
91
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C

Note: 

4.3 Tools needed
-

4.4 

Parts

1 pc

Exhaust Hose 1 pc

1 pc

Wall Exhaust Adaptor A 1 pc

1 pc

Screw and anchor 4 set

1 pc
1 pc

Power Cord Buckle 1 pc
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Parts
Bolt 1 pc

1 set

1 pc

heat pump mode) 1 pc

2 pc
2 pc
1 pc

1 set

4.5 

Exhaust hose

adaptor

Exhaust hose 
assembly

Remote Controller and Battery
(Batteries are not supplied)
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Hole seatHook

adaptor Lower groove

Bolt

C Note: 

Foam seal B

Foam seal A

or

Foam seal B

shorter)

Foam seal A
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1.
sash and frame as shown.

or

2.
Foam seal C

or

Foam seal C

3.

2 screws

or

2 screws

4.

or

5.
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1.

Adaptor cap

Wall exhaust 
adaptor B 

C Note: 

C
Note: 
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Note: 

For heat pump models

Note: 

83

SWING button TIME button

ON/OFF

FAN

SLEEP button



MODE button

Up (+) and Down (-) buttons

Note: 

3 seconds.

the room temperature.

E1-Room temperature sensor error.
E2-Evaporator temperature sensor error.
E3-Condenser temperature sensor error (on some models).
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Note: 

5.1 

-
-

- Press the “         ” button to choose the        .

-
-

- Press the “        ” button to choose the        . For some models, the        can not be adjusted under       mode. 

-
-

at Low speed.
-
-

-

the room temperature.
-

you.
- Under Auto mode, you can not select the         . 
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Note: 

-
- Press the “         ” button to choose the        . The temperature can not be adjusted.
-

-

 

-
 

-
10 hours, then at 1  

-
 

-

30 
 

Note: 
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Note: 

Note: 

Auto-Restart

-
-

- Please do not adjust the louver manually.

 
 

Power management feature (on some models)

the power management feature. The compressor and (or) fan motor run.

Note: 
feature.

5.2 Other features

87
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-

Remove the upper 

hose

-

C
Note: 

). When the 

Remove the lower 

88



adaptor

Press the power 

rear cover.

adaptor

-  

C Note: 

89



A

-
-

-

-
 damaged power cord must

6.1 

(take out)

A

90



-  
-

prevent mold.
-

-
-  
-
-

-

C
Note: 
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Problem

P1 Error code the water from the water 

In cool mode: room 

set temperature
Reset the temperature

the hose, check for blockage 
and reconnect the hose

Decrease the set temperature

room are open doors are closed

the room

too much
surface

sound

92
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A) 
least free of charge to the user.

B) 
C) 
D) 
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A. UNPACKING THE DEVICE AND DISPOSING OF THE PACKAGING ELEMENTS

Remove all packing material around the apparatus, as well as the protective elements located inside 
the apparel compartments.
Packaging cardboard and sheets of paper are recyclable. They must be thrown in the collection bins 

for this purpose.
Materials bearing the symbol  are recyclable. 

>PE <= polyethylene ; >PS <= polystyrene ; >PP <= polypropylene
This means that they can be recycled by depositors in the appropriate collection containers.
Other packing materials (adhesive, fasteners ...) should be disposed of with household waste.
To know more : www.quefairedemesdechets.fr

The warranty does not cover :
Damage or problems resulting from transportation, misuse or negligence.
Replacement of any bulbs or removable plastic or glass parts.
Devices declared as being used in a commercial environment, plus those that are subject to lease.
The wear parts of the product, nor the problems or damage resulting from :

(1) Superficial deterioration due to normal wear of the product
(2) Defects or deteriorations due to the contact of the product with food or liquids and due to corrosion caused by rust;
(3) Any incident, misuse, misuse, modification, disassembly or unau horized repair;
(4) Any improper maintenance operation, use that is not in accordance with product instructions or incorrect voltage 
connection;
(5) Any use of accessories not provided or approved by Oceanic.

The warranty will be void if the nameplate and / or serial number of the product is removed..  

Product information sheet
OCEANIC

Trademark
Noise Level dB(A) in Sound Power 64
Refrigerant R290
Global Warming Potential, GWP 3
Refrigerant leakage contributes to climate change. Refrigerant with lower global 
warming potencial (GWP) would contribute less to global warming than a refri-
gerant with higher GWP, if leaked to the atmosphere. This appliance contains a 
refrigerant fluid with a GW  equal to 3. This means that if 1 Kg of this refrigerant 
fluid would be leaked to the atmosphere, the impact on global warming would be
3 times higher than 1 Kg of C02, over a period of 100 years. Never try to interfere 
with the refrigerant circuit yourself or disassemble the product yourself and always 
ask a proffesional

Cooling 
Mode

Rated Cooling Capacity in KW 3,5
Rated EER (W/W) 2,6
Energy Class A

Hourly Energy Consumption In kWh/60 
minutes 1,4

Heating 
Mode

Rated Heating Capacity in kW 2,9
Rated COP (W/W) 2,8
Energy Class A

Hourly Energy Consumption In kWh/60 
minutes 1,1

Energy consumption “X, Y, Z” kW/h per 60 minutes, based on standard test 
results, actual energy consumption will depend on how the appliance issued and 
where is located

Brand

MPPDB-12HRN7-QB6
 OCEACLIM120W0

3,5
2,6

2,9

64

1,4 1,1
2,8

 RÉF:OCEACLIM120W0
MODÈLE:MPPDB-12HRN7-QB6
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OWNER’S MANUAL
Remote Controller

ENGLISH





 

TIPS FOR USING REMOTE CONTROL

CAUTIONS FOR USING REMOTE CONTROL

• The remote control must be used within 8
meters of the unit.
The unit will beep when remote signal is 
received.
Curtains, other materials and direct sunlight
can interfere with the infrared signal receiver.
Remove batteries if the remote will not be
used more than 2 months.   

• 

• 

• 

• 

• 

Inserting and Replacing Batteries
Your air conditioning unit may come with two
batteries(some units). Put the batteries in the 
remote control before use.  
1. Slide the back cover from the remote control

 downward, exposing the battery compartment.
 Insert the batteries, paying attention to match
 up the (+) and (-) ends of the batteries with
 the symbols inside the battery compartment.
 Slide the battery cover back into place.   

2.

3. 

 BATTERY NOTES

 

For optimum product performance:
• Do not mix old and new batteries, or

batteries of different types. 
• Do not leave batteries in the remote control

if you don’t plan on using the device for more
than 2 months. 

 BATTERY DISPOSAL 

Do not dispose of batteries as unsorted 
municipal waste. Refer to local laws for proper 
disposal of batteries.

The device could comply with the local national 
regulations. 
    In Canada, it should comply with 
    CAN ICES-3(B)/NMB-3(B). 
    In USA, this device complies with part 15 of the 
    FCC Rules. Operation is subject to the following 
    two conditions: 
   (1) This device may not cause harmful interference, 
        and 
   (2) this device must accept any interference 
        received, including interference that may 
        cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment 
off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following
measures: 
   Reorient or relocate the receiving antenna.
   Increase the separation between the equipment 
   and receiver.
   Connect the equipment into an outlet on a circuit 
   different from that to which the receiver is 
   connected.
   Consult the dealer or an experienced radio/TV 
   technician for help.
   Changes or modifications not expressly approved 
   by the party responsible for compliance could 
   void user’s authority to operate the equipment. 

Handling the Remote Controller
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Information are displayed when the remote controller is power up.

Note:
All indicators shown in the figure are for the 
purpose of clear presentation. But during the 
actaul operation, only the relative function signs 
are shown on the display window.

Remote Screen Indicators

Displayed when data transmitted.

Displayed when remote controller is ON.

Low speed 

NO display

Medium speed(some units) 
High speed 

Auto fan speed 

Displayed when TIMER ON time is set 

Displayed when TIMER OFF time is set 

Indicated all the current settings are 
locked 

Shows set temperature or room
temperature, or time under TIMER setting  

HIGH
MED
LOW

AUTO

COOL

DRY

HEAT

AUTO
HEAT

COOL
FAN

DRY
Mode display

Fan speed indication

FAN

HIGH

MED

LOW

Displayed when I SENSE feature is 
activated(some units)

Displayed when SLEEP feature is activated

(some units) 
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How to Use Basic Functions

AUTO Mode 

     or     Mode 

     Mode 

MODE

MODE

Select AUTO mode Set your desired temperature 

NOTE:
1. In AUTO mode, the unit will automatically select the     ,   , or function based on 
    the set temperature.  
2. In AUTO mode,      can not be set.

Turn on the air conditioner

MODE

Select      mode Set your desired temperature Turn on the air conditioner

     Mode 

MODE

Select      mode Turn on the air conditioner

Select          mode Set the temperature Turn on the air 
conditioner

Set the 

Set the 

NOTE: In     mode,      can not be set since it has already been automatically controlled.

NOTE: In     mode, you can’t set the temperature. As a result , no temperature displays in remote screen. 

Before operation, please ensure the unit is plugged in and power is available. ATTENTION
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Setting the 

 

     ON setting

     OFF setting

     ON & OFF setting(example)

 

 

     ON/OFF - Set the amount of time after which the unit will automatically turn on/off.

Press      ON button to
initiate the ON     sequence.

Press Temp. up or down button for
for multiple     to set the desired 
time to turn on the unit.  

Press Temp. up or down button for
for multiple     to set the desired 
    to turn off the unit.  

NOTE:
1. When setting the      ON or      OFF, the time will increase by 30 minutes increments with each 
    press, up to 10 hours. After 10 hours and up to 24, it will increase in 1 hour increments. (For example, 
    press 5 times to get 2.5h, and press 10 times to get 5h,) The      will revert to 0.0 after 24.
2. Cancel either function by setting its     to 0.0h.
    

Point remote to unit and wait 1sec, 
the     ON will be activated.

Press      OFF button to  
initiate the OFF     sequence. Point remote to unit and wait 1sec, 

the      OFF will be activated.

Current
time 1PM

2:00PM 3:00PM 4PM 5PM 6PM

Timer starts 
Unit turns

 

ON
Unit turns

 

OFF

2.5 hours later
5 hours later

3:30PM

Example: If current timer is 1:00PM,
to set the timer as above steps, the
unit will turn on 2.5h later (3:30PM)
and turn off at 6:00PM. 
  

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

1sec

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

ON/OFF

MODE

FAN

SHORTCUT
TIMER ON

TIMER OFF

TEMP
SLEEP

1sec

x5

xn xn

x10

xn

Keep in mind that the     periods you set for both functions refer to hours after the current     .
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How to Use Advanced Functions

       function(some units)

     function(some units)

      function

Press        button

The horizontal louver will        up and down 
automatically when pressing       button. 
Press again to make it stop.

Keep pressing this button more than 2 seconds, 
the vertical louver       function is activated. 
(Model dependent)

2s

The   function is used to decrease energy use while you sleep (and don t need the same 
temperature settings to stay comfortable). This function can only be  activated via remote control.
The       function is not available in      or      mode. Please refer to the OWNER’S MANUAL for 
more details. 

When the      function is activated, the remote display is actual temperature at its location. 
The remote control will send this signal to the air conditioner every 3 minutes interval until press 
the      button again.

OF

NOTE:  Press this button for seven seconds to start/stop memory feature of      function.   
   If the memory feature is activated, “         ”  displays for 3 seconds on the screen.
   If the memory feature is stopped,   “        ”  displays for 3 seconds on the screen.
   While the memory feature is activated, press the ON/OFF button, shift the mode or power failure 
    will not cancel the      function.
   

On
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     function(some units)

Used to restore the current settings 
or resume previous settings.

Push this button when remote controller is on, the system will automatically revert back to the 
previous settings including operating mode, setting temperature, fan speed level and sleep 
feature(if activated). 
If pushing more than 2 seconds, the system will automatically restore the current operation 
settings including operating mode, setting temperature, fan speed level and sleep feature
(if activated ).

FP function

The unit will operate at high fan speed (while
compressor on) with temperature automatically
set to 8 C/46 F.  

2

Press this button 2 times during one second under      Mode and setting temperature of 
17  C/62  F to activate FP function.
Press On/Off,     , Mode,      and Temp. button while operating will cancel this function.

Note: This function is for heat pump air conditioner only. 

104



ADVERTENCIAS PARA LA ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRODUCTO SEGÚN ESTABLECE LA DIRECTIVA EUROPEA 2002/96/EC.

Importé par/Imported by
A.M.C.
123, QUAI JULES GUESDE
94400 VITRY SUR SEINE
France




